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Совет по правам человека 
Пятьдесят девятая сессия 

16 июня — 9 июля 2025 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека, 

гражданских, политических, экономических, 

социальных и культурных прав, включая 

право на развитие 

  Беларусь*, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская Республика)*, Египет*, 

Камерун*, Китай, Куба, Пакистан*, Эритрея* и Эфиопия: проект резолюции 

  59/... Вклад развития в пользование всеми правами человека 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 вновь подтверждая Всеобщую декларацию прав человека и все 

соответствующие договоры по правам человека, включая Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах и Международный пакт о 

гражданских и политических правах, 

 ссылаясь на Венскую декларацию и Программу действий, 

 ссылаясь также на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года, 

Декларацию о праве на развитие, политическую декларацию, принятую на 

политическом форуме высокого уровня по устойчивому развитию в 2023 году, 

Повестку дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, а также 

напоминая о принятии Пакта во имя будущего1 и содержащихся в приложении к нему 

Декларации о будущих поколениях и Глобального цифрового договора, 

 отмечая, что в 2025 году отмечается восьмидесятая годовщина создания 

Организации Объединенных Наций и тридцатая годовщина принятия Пекинской 

декларации и Платформы действий, и подтверждая, что три основных направления 

деятельности Организации Объединенных Наций — мир и безопасность, развитие и 

права человека — одинаково важны, взаимосвязаны и взаимно укрепляют друг друга, 

 отмечая также резолюции Совета по правам человека 35/21 от 22 июня 

2017 года, 41/19 от 12 июля 2019 года, 43/19 от 22 июня 2020 года, 47/11 от 12 июля 

2021 года, 52/14 от 3 апреля 2023 года и 53/28 от 14 июля 2023 года и ссылаясь на 

резолюцию 78/231 Генеральной Ассамблеи от 22 декабря 2023 года, в которой 

Ассамблея постановила созвать в 2025 году четвертую Международную конференцию 

по финансированию развития, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 

 1 Резолюция 79/1 Генеральной Ассамблеи. 
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 признавая, что целью развития является постоянное повышение благосостояния 

всего населения и всех лиц на основе их активного, свободного и значимого участия в 

развитии и в справедливом распределении создаваемых в ходе его благ, 

 подтверждая, что все права человека носят универсальный, неделимый, 

взаимосвязанный и взаимозависимый характер и что к ним следует относиться на 

справедливой и равной основе, c одинаковым подходом и вниманием, 

 особо отмечая важную роль инклюзивного и устойчивого развития в 

поощрении и защите прав человека и подчеркивая важность международного 

сотрудничества в целях развития и поощрения и защиты всех прав человека для 

обеспечения того, чтобы никто не был забыт, 

 подтверждая, что каждое государство должно стремиться обеспечить, чтобы 

все люди могли реализовать свое стремление к лучшей жизни, в том числе 

посредством пользования всеми правами человека, 

 признавая, что, хотя необходимо учитывать значимость национальной и 

региональной специфики и различных исторических, культурных и религиозных 

особенностей, государства независимо от их политического, экономического и 

культурного уклада обязаны поощрять и защищать все права человека и основные 

свободы без дискриминации и в соответствии со своими обязательствами по 

международному праву прав человека, 

 напоминая о принятии Повестки дня на период до 2030 года, которая содержит 

всеобъемлющий, рассчитанный на перспективу и ориентированный на интересы 

людей набор универсальных и ориентированных на преобразования целей и задач в 

области устойчивого развития, и вновь подтверждая, что Повестка дня на период до 

2030 года беспрецедентна по своим масштабам и значению и принята всеми странами, 

предполагая учет разных национальных реалий, возможностей и уровней развития и 

уважение национальных стратегий и приоритетов; ее цели и задачи универсальны, 

носят комплексный и неделимый характер и обеспечивают сбалансированность всех 

трех компонентов устойчивого развития, 

 приветствуя созыв Саммита будущего, на котором Генеральная Ассамблея 

приняла Пакт во имя будущего, в котором подтверждаются обязательства государств 

действовать в соответствии с международным правом, включая Устав и его цели и 

принципы, и признается, что многостороннюю систему и ее учреждения, среди 

которых центральное положение занимает Организация Объединенных Наций, 

необходимо укреплять в этот период глубоких глобальных преобразований, 

 особо отмечая настоятельную необходимость проведения более глубоких 

реформ международной финансовой архитектуры для расширения влияния и 

представленности развивающихся стран в целях ускорения реализации Повестки дня 

на период до 2030 года, искоренения нищеты, обеспечения того, чтобы никто не был 

забыт, и содействия осуществлению прав человека, 

 вновь подтверждая важность того, чтобы международные финансовые 

учреждения предоставляли государствам рекомендации в отношении экономической 

политики, согласующиеся с их обязательствами по международному праву прав 

человека, включая экономические, социальные и культурные права, и учитывающие 

приоритетность социальных расходов для обеспечения инклюзивного и устойчивого 

развития и сокращения неравенства, 

 вновь подтверждая также, что немедленное сокращение масштабов и 

последующее окончательное искоренение крайней нищеты должны оставаться одним 

из высших приоритетов международного сообщества и что совместные усилия по 

достижению этой цели должны быть укреплены, 

 подтверждая обязательства положить конец нищете и голоду во всех их 

формах и проявлениях и отмечая, что чистая, здоровая и устойчивая окружающая 

среда имеет важное значение для устойчивого развития во всех его аспектах и что 

благополучие человечества зависит от природы, 



A/HRC/59/L.12 

GE.25-10653 3 

 напоминая о настоятельном призыве к государствам воздерживаться от 

принятия и применения любых односторонних мер, которые противоречат нормам 

международного права и Уставу и препятствуют полному достижению целей 

социально-экономического развития, особенно в развивающихся странах, 

 будучи обеспокоен увеличением числа протекционистских мер и принятием 

изоляционистской экономической политики, которые усиливают уязвимость 

развивающихся стран, а также негативно сказываются на осуществлении прав 

человека, 

 особо отмечая важность поощрения открытости мировой экономики и более 

полной реализации преимуществ глобализации и призывая к максимально широкому 

международному сотрудничеству для преодоления вызовов в области прав человека и 

осуществления высококачественного развития с уважением прав человека и основных 

свобод, 

 приветствуя международные, региональные и национальные инициативы в 

области развития, способствующие реализации Повестки дня на период до 2030 года 

путем активизации Глобального партнерства в интересах устойчивого развития и тем 

самым способствующие осуществлению прав человека, 

 подтверждая, что международное сотрудничество в целях устойчивого 

развития играет существенную роль в формировании нашего общего будущего и 

реализации Повестки дня на период до 2030 года, особенно в оказании помощи 

развивающимся и наименее развитым странам в поощрении устойчивого развития и 

устранении препятствий на пути развития путем осуществления технического 

сотрудничества и укрепления потенциала по их просьбе, и особо отмечая важность 

продолжения усилий по поощрению международного сотрудничества в целях 

развития на основе единства, солидарности, многостороннего сотрудничества и 

принципа, согласно которому никто не должен быть забыт, 

 отмечая концепцию экономики прав человека, предложенную Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека в 

качестве инструмента подхода, основанного на полном соблюдении прав человека для 

сокращения неравенства и для реализации Повестки дня на период до 2030 года, 

который направлен на устранение коренных причин и структурных препятствий на 

пути к равенству, справедливости и устойчивости и в рамках которого делается акцент 

на инклюзивном участии и социальном диалоге, в частности на достижении лучших 

результатов для людей и планеты, основанных на экономических, гражданских, 

политических, социальных, культурных и экологических правах, 

 1. вновь подтверждает, что развитие вносит значительный вклад во 

всеобщее пользование всеми правами человека; 

 2. призывает все государства содействовать инклюзивному и устойчивому 

развитию для обеспечения более полного осуществления прав человека, достижения 

гендерного равенства и поощрения равенства возможностей для развития; 

 3. призывает также все государства к обеспечению социально 

ориентированного инклюзивного и устойчивого развития людей, осуществляемого 

людьми и во имя людей; 

 4. рекомендует всем государствам не жалеть усилий для содействия 

устойчивому развитию, способствующему уважению, защите, поощрению и 

осуществлению основных свобод и прав человека, включая право на развитие; 

 5. особо отмечает важность того, чтобы все население каждого 

государства могло пользоваться благами инклюзивного и устойчивого развития, и 

призывает государства обеспечивать в ходе нынешнего десятилетия действий 

укрепление и ускорение усилий по осуществлению Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года в интересах всех людей путем 

реализации всех ее целей и задач в интересах построения более устойчивых, мирных, 

справедливых, равноправных, инклюзивных и жизнеспособных обществ, в которых 

никто не будет забыт; 
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 6. вновь подтверждает приверженность всех государств делу ликвидации 

нищеты во всех ее формах и проявлениях, в том числе путем искоренения крайней 

нищеты, и особо отмечает, что искоренение нищеты, включая крайнюю нищету, 

является непременным требованием для устойчивого развития и всеохватной целью 

Повестки дня на период до 2030 года, и напоминает о Пакте во имя будущего; 

 7. приветствует и высоко оценивает усилия, прилагаемые государствами, 

международными организациями и другими заинтересованными сторонами в целях 

искоренения нищеты, а также достигнутый в этой области заметный прогресс, 

который имеет большое значение для осуществления прав человека, и призывает к 

расширению международного сотрудничества и обмена опытом в деле искоренения 

нищеты; 

 8. призывает государства-члены и систему Организации Объединенных 

Наций, включая ее фонды и программы и специализированные учреждения, в 

соответствии с их мандатами, продолжать мобилизовывать ресурсы для 

осуществления сотрудничества в целях развития и оказания государствам, особенно 

развивающимся и наименее развитым странам, помощи в поощрении инклюзивного и 

устойчивого развития по их просьбе; 

 9. рекомендует государствам-членам, соответствующим органам 

Организации Объединенных Наций и другим заинтересованным сторонам учитывать 

Повестку дня на период до 2030 года при оказании технической помощи и помощи в 

укреплении потенциала в области прав человека по просьбе соответствующих стран; 

 10. предлагает соответствующим правозащитным механизмам и 

процедурам Организации Объединенных Наций и далее принимать во внимание роль 

развития в деле поощрения и защиты прав человека при выполнении своих мандатов 

и учитывать перспективы развития в своей работе; 

 11. рекомендует Управлению Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека активизировать свою работу и инициативы 

по борьбе с нищетой и устранению неравенства в контексте реализации Повестки дня 

на период до 2030 года, что будет способствовать осуществлению всех прав человека; 

 12. просит Управление Верховного комиссара подготовить всеобъемлющий 

доклад о воздействии экономически кондициональной политики международных 

финансовых учреждений на права человека, включая экономические, социальные и 

культурные права, рассмотрев в нем соответствующие проблемы, передовую практику 

и возможные практические решения, и представить этот доклад Совету по правам 

человека на его шестьдесят четвертой сессии; 

 13. просит также Управление Верховного комиссара при подготовке 

вышеупомянутого доклада запросить соответствующие материалы у экспертов из 

различных географических регионов, в том числе из государств, соответствующих 

межправительственных организаций, учреждений, фондов и программ Организации 

Объединенных Наций, соответствующих специальных процедур, Консультативного 

комитета Совета по правам человека, договорных органов, национальных 

правозащитных учреждений, академических кругов и представителей гражданского 

общества; 

 14. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 
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